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1 BIZTONSÁGI UTASÍTASOK
A sérülésveszély elkerülése végett a páz-
sitnyirógépek használatakor a következő 
alapvető biztonsá gi utasitasok érvényesek:
-	A	kezelési	utasítást	olvassa	el,	és	az	szerint	

kezelje a berendezést.
-	A	kezelési	utasítâst	őrizze	meg,	hogy	később	
is	használhassa,	vagy	a	következő	tulajdono-
snak továbbadhassa.

-	Tartsa	be	a	készülékre	vonatkozó	biztonsági	
utasitásokat	és	figyelmeztető	megjegyzéseket.

A készülék kezelője
-	Gyermekek	és	16	év	alatti	fiatalok,	akik	nem	
ismerik	a	használati	utasítást,	nem	használ-
hatják	a	készüléket.	A	készulék	használójára	
vonatkozô	 legalacsonyabb	 korhatârt	 helyi	
rendelkezések szabják meg.

-	A	készülék	használója	viseljen	hosszú,	szűk	
nadrágot,	valamint	erős,	csúszásbiztos	lábbelit.

Munkaterùlet
-	A	lenyírandó	terület	teljes	egészét	gondosan	

vizsgálja át. Minden idegen tárgyat, pi. követ, 
botot,	drótot,	csontotstb.	távolitson	el.

-	Ha	 személyek	 (vigyázat:	 gyermekek)	 vagy	
állatok	 (a	 kisebb	 állatokra	 is	 figyeljen)	 tar-
tózkodnak	a	munkaterületen,	ne	használja	a	
pázsitnyiró	gépet.

Üzemeltetési idő
-	Vegye	figyelembe	az	illető	ország	fűnyirásra	
vonatkozó	rendeleteit	(zajvédelem).

	 Az	 uzemeltetési	 időt	 lásd	 az	 uzemeltetési	
útmutatóban.

-	Kizárólag	nappali	világosságnâl	vagy	megfelelő	
világitásnál használja a készüléket.

A készülék üzemeltetése
-	Használat	 előtt	mindig	 szemrevételezéssel	

vizsgálja meg a készüléket.
-	Minden	használat	előtt	vizuálisan	ellenőrizze	le,	
hogy	a	pengék,	annak	tartói	és	a	rögzítőcsavarok	
ne legyenek kopottak vagy sérültek. Csere 

esetén úgy helyezze be a pengéket és a 
rögzítőcsavarokat,	hogy	megmaradjon	a	ké-
szülék	megfelelő	kiegyensúlyozottsága.	

-	Soha	ne	használja	a	pázsitnyírót	sérült	vagy	
meghibásodott	 védőberendezésekkel,	még	
kevésbé olyan biztonsági berendezések 
hiányában,	mint	 a	 terelőlemezek	 vagy	 a	
gyűjtőzsák.

-	Állítsa	le	a	motort	és	kösse	le	a	gyertyapipát,	
	 -	mielőtt	eltávolítja	az	esetleges	akadályokat	
vagy	szabaddá	teszi	a	kidobóegységet;	

	 -	ha	a	gép	valaminek	nekiütközött;	
 - ha a készülék elkezd rendellenesen vibrálni.
-	Ellenőrizze	az	anyák,	csavarok,	menetes	csa-
pok	meghúzását,	hogy	a	készülék	működése	
garantáltan biztonságos legyen. 

-	Gyakran	ellenőrizze	le,	hogy	a	gyűjtőzsákon	
nem	észlelhető-e	kopás,	károsodás	nyoma.

Minden,	 a	 készüléken	 végzendő	 munka		
megkezdése	előtt:
- Kapcsolja ki a motort, várja meg a kés teljes leál-
lását,	és	húzza	le	a	gyújtógyertya	csatlakozóját.

- A hibás vagy kopott alkatrészeket azonnal 
oserélje ki.

-	A	készüléket	csak	a	gyártô	által	előirt	technikai	
állapotban üzemeltesse.

- Más személyeket ért balesetekért vagy 
azok	 tulajdonáért	 a	 felelősség	 a	 készülék	
használóját	terheli.

- Amikor más területen halad át a készülékkel, 
mint	a	lenyirandó	terület,	a	motort	állitsa	le.

-	Amikor	a	kidobónyilás	előtt	áll,	ne	inditsa	be	a	
motort	(oldalt	lévő	kidobónyilással	rendelkező	
pázsitnyirók).

-	A	pázsitnyirógépet	kizárólag	füves	területek	
nyirására használja.

-	A 	 p á z s i t n y i r ó g é p 	 b i z t o n s á g i - é s	
védőberendezéseit	ne	kapcsolja	ki.

-	A	pázsitnyirógép	elinditásához	a	vágóberen-
dezésnek teljesen szabadon kell mozognia. 
Esetleges meghajtásokat szétkapcsolni.

Magyar
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Az eredeti utasítás fordítása
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-	Ha	 lejtőn	 használja,	 a	 készüléket	mindig	
keresztben vezesse. Ne használja a pázsit-
nyirógépet	 lejtőn	 fel	 es	 le,	 valamint	15°-nál	
nagyobb	dőlésszôgû	lejtőkön.

- Vigyázzon, amikor irányt változtat vagy ami-
kor	hâtrafelé	nyír. 

-	A	pâzsitnyirógépet	kizárólag	 lépésben	vezes-
se.

-	A	kipufogót	es	a	motort	tartsa	levelektől,	fűtől	
es	kifolyó	olajtól	mentesen.

- Ne hagyja felügyelet nélkül a pázsit-
nyirógépet.

Figyelem! A benzin nagyon lobbanékony!
- A benzint csak az erre a célra készült tartál-

yokban szabad tárolni.
- Az üzemanyagtartályt csak a szabadban töltse 

fel. Feltöltés közben tilos a dohányzás!
-	Járó	motomál,	 vagy	 ha	meleg	 a	 gép,	 nem	

szabad a tanksapkát levenni vagy benzint 
tölteni a tartályba.

- Ha a benzin túlcsordult, a motort nem szabad 
elinditani. A készüléket meg kell tisztitani, es 
mindenféle	gyújtási	próbálkozást	kerülni	kell,	
mig	a	benzingőz	teljesen	elpárolog.

- Biztonsági megfontolások miatt a benzin-
tartályt es a tanksapkát ki kell cserélni, ha 
megsérült.

- A feltöltéshez használjon tölcsért vagy 
töltöcsővet,	igy	az	üzemanyag	nem	folyhat	a	
motorra,	a	motorhàzra,	illetve	a	fűre.	

Égésveszély!
A kipufogó, valamint a kipufogó 
környéke és elérhetnek magas 
hőmérsekletet. A sérüt kipufogódobot 
ki kell cserélni.

-	A	motor	szabályozásának	a	beállításait	nem	
szabad môdositani.

-	A	belsőégésű	motort	 sohasem	szabad	zárt	
helyiségben járatni - mérgezésveszély!

Karbantartas és tàrolàs
Minden,	 a	 készüléken	 végzendő	 munka	
megkezdése	előtt:
- Kapcsolja ki a motort, várja meg a kés 
teljes	 leállását,	és	húzza	 le	a	gyújtógyertya	
csatlakozóját.

- Ha a kések körüll jár a kezével, használjon 
mindig	védőkesztyűt.

-	Soha	ne	tárolja	a	pázsitnyirógépet	úgy,	hogy	a	
tartályában benzin van, olyan épületben, ahol 
a	benzingozök	nyílt	 lánggal	vagy	szikrákkal	
kerülhetnek kapcsolatba - robbanásveszély!

-	A	benzintartály	kiürítése	csakis	a	szabadban	
történhet.

-	Mielőtt	zárt	helyiségben	raktározná	el,	hagyja	
a motort kihülni.

-	Ne	locsolja	le	vizzel	a	pázsitnyirógépet.
-	A	pázsitnyirógépen	javításokat	kizárólag	erre	

jogosult szakszervizek végezhetnek.
Tartalék alkatrészek és tartozékok
-	Kizárólag	 eredeti	 tartalék	 alkatrészeket	 ill.	

eredeti tartozékokat használjon.
-	A	konstrukciót	és	a	kivitelezést	érintő	változta-

tások jogát fenntartjuk.
Biztonsági berendezések
Biztonsági kengyel
Veszély esetén engedje el a biztonsági 
kengyelt,	 így	 a	motor	 és	 a	 vágóberendezés	
leáll.
A	 b iz tonsági 	 kengye l 	 működését 	 ne	
hatástalanitsa.
Vedőberendezesek
A fűtartó fedele (kavicsvédő)
A	védőberendezések	a	vágôszerszâmok	által	
kisodort anyagok által okozhatô sérülésektôl
védenek.
A	pàzsitnyirógép	védőberendezèsek	nélküli
használata tilos.
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Kiegészítõ tudnivalók a készülék 
kezelési utasításának „Az Ön 
biztonságáért” c. fejezetéhez
Ez a készülék nem alkalmas arra, hogy 

korlátozott	fizikai	és	érzékszervi	vagy	szelle-
mi képességekkel, hiányos tapasztalatokkal 
és vagy ismeretekkel rendelkezõ személyek 
(beleértve	a	gyermekeket	is)	mûködtessék,	
kivéve, ha egy biztonságukért felelõs személy 
felügyelete alatt állnak, vagy betartják a tõle 
kapott, a készülék használatával kapcsolatos 
utasításokat.	
A gyermekeket felügyelet alatt kell tartani, 
hogy ne játszhassanak a készülékkel.



2 A KÉSZÜLÉKEN TALALHATO SZIMBÓLUMOK JELENTESE

1  Epito

2  Tipus

3  Tipus

4  Széria szám

5		 Nettó	súly

6  Percenkénti fordulatszám

7  Gyártási év

8  Sùly

9  Hangerőszint

Üzembe helyezés előtt olvassa 
el a használati utasitást! 

N e  e n g e d j e n  s e n k i t  a 
veszélyzónába! 

A vágóműn történő munkavégzés 
előtt a gyújtógyertya csatlakozôjât 
hûzza le!

V i g y á z a t ,  v e s z é l y !  A 
végtagokat  tartsa távol  a 
vágóberendezéstől!

Mérgezésveszély! Ne használja 
zárt térben.

R o b b a n á s v e s z é l y ! 
Üzemanyaggal való feltöltés 
során kapcsolja ki a motort!

Veszély! Ne érintse meg a forró 
részeket.

Az ebben a kezelési utasitásban 
szereplő szimbólumok jelentése

Veszély!
A figyelmen kívül hagyás személyi
sérülést okozhat.
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3  NOMENKLATURA
1		 felső	fogantyú
2		 hátsó	önműködtető	kar
3  biztonsági kar
4		 elsőkerék	önműködtető	kar
5		 kőterelő
6		 alsó	fogantyú
7  motor
8		 első	kerék
9  alváz
10	 hátsó	kerék
11	 gyűjtőkosár
12	 késtámasztó
13 kés
14 késcsavar
15	 vágási	magasságot	szábalyozó	kar
16	 olaj	dugó
17	 benzintartály	dugó
18	 ekeszarv	merevítője
19	 karosszéria	alatti	biztonsági	csatlakozó
20  markolat a felemeléshez
21	 hátsó	transzmisszió	szíj
22	 első	transzmisszió	szíj
23	 hátsó	szíjfedél
24	 helső	szíjfedél
25	 gyorsító	beállítója

5   ÖSSZESZERELÉS
Ennek a készüléknek az összesze-
reléséhez megkérjük, hogy kövesse 
a	 kézikönyv	 utolsó	 oldalain	 található	
összeszerelési	utasításokat.

Környezetvédelem, ártalmatlanitás
A	csomagolóanyagnak	a	 részeit	 (	műanyag	
tasakok,	 polisztirol,	 szögek,	 kartonok,	 stb.	 )	
ne hagyja gyermekek közelébe, mivel ezek 
lehetséges veszélyforrások.
A csomagoláshoz használ t  anyagok 
környezetszennyező	 források	a	 természetre.
Az	elszállítást	bízza	a	meghatalmazott	cégekre.

4 RENDELTETÉSSZERŰ HA -
SZNÁLAT
Kizárólag a kertben vagy a hobbikertben 
történő egyéni használatra alkalmas.
A kertben vagy a hobbikertben használa-
tos	 pázsitnyírógépek	 olyan	 készülékeknek	
tekinthetők,	 amelyek	 a	 magánterület	
pázsitjának ápolására használatosak, min-
dazonáltal nem szolgálnak a szabadtéri 
területek, parkok, sportpályák gondozására 
vagy	 a	 mező-	 és	 erdőgazdaságban	 való	
felhasználásra.

Meg nem engedett kezelők:
Gyermekeknek	 és	 16	 év	 alatti	 fiataloknak,	
akik	nem	ismerik	a	hasznâlati	utasitâst,	vala-
mint olyan személyeknek, akik szeszes ital, 
kábitószer	 vagy	 gyógyszerek	 hatása	 alatt	
állnak, a készülék használata tilos.

A	benzines	pázsitnyirógép	üzemeltetési ideje 
(A	 szennyezőanyag	 kibocsátásra	 vonatkozó	
szövetségi	 törvény	 szerint).	 Kérjùk,	 hogy	 a	
helyi	 elôirâsokat	 -	 pâzsitnyirôgépek	üzemel-
tetése	-	vegye	figyelembe!
Hétfő	-	Szombat	 						Vasárnap	és
7.00 - 12.00       ünnepnapokon
15.00-19.00       a pázsitnyirás tilos!



6   ÜZEMBE HELYEZÉS
Csak akkor inditsa be a készüléket, ha az 
összeszerelést teljesen elvégezte.
Feltétlenül tartsa be a benzinmotorra vo-
natkozó,	a	motor	gyártója	által	mellékelt	ke-
zelési	utasitâst.
Az első üzembe helyezés előtt töltse fel 
olajjal es benzinnel!
Benzin:	Normal	-	ólommentes	benzin
Motorolaj:	lásd	a	motor	gyártójának	a	kezelési	
utasitását
A benzin betöltése: A tanksapka a ben-
zintartályon	 található,	 és	 „benzinkútállvány”	
(benzinkút)	jellel	van
ellátva.
Az olaj betöltése: Töltési mennyiség kb. 0,6 
liter
Motor olajmérő pálca nélkül:
A	töltőcsonk	felso	pereméig	kell	feltölteni.
Motor olajmérő pálcával:
Feltölteni,	az	olajmérő	pálca	„FULL”	és	„ADD”	
jelzései közötti szintig.
Az	olajszint	ellenőrzésénél	az	olajmérő	pálca	
be van csavarva.
A motor indíása
A	motor	indítása	csak	akkor	lehetséges,	ha	a	
kés	fel	van	szerelve	(lenditő	tömeg)!
A motor manuális indítása
a) gáz-távműködtetés nélkül
El	primer	nyomögombot	3x	nyomja	le,	kb.
1)	másodperces	idokőzönként.

10 °C-nál alacsonyabb homérséklet esetén a 
primer	nyomögombot	5x	nyomja	meg.

Ha a motor üzemi hőmérsékletű, a primer 
nyomögombot nem szabad használni!
2)	A	motor	fékkarját	húzza	a	felső	tolökar	feléés	
tartsa	így	-	a	motor	fékkarja	nem	kattan	be.

3)	Az	inditózsinórt	lendületesen	húzza	ki,	utána	
hagyja lassan felcsavarodni.

A motor gáz-beállítása rögzített. 
Ezért nincs lehetoség a fordulatszám 
szabályozására.

hu-5
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b) gaz-tavműködtetéssel
1)	A	gâzszabâlyozô	(25)	kart	âllitsa	 	(start)	

helyzetbe

2)	primer	nyomógombot	3x	nyomja	 le,	kb.	2	
másodperces idoközönként.

10°C-nál	alacsonyabb	hőmérséklet	esetén	a	
primer	nyomógombot	5x	nyomja	meg.
Ha a motor üzemi hőmérsékletű, a primer
nyomógombot nem szabad használni!
3)	A	motor	fékkarját	húzza	a	felső	tolókar	felé	és	

tartsa igy - a motor fékkarja nem kattan be.

4)	Az	inditózsinórt	lendületesen	húzza	ki,	utána	
hagyja lassan felcsavarodni.

Mihelyt	 jár	 a	motor,	 a	 gázszabályozó	 kart	 a	
kivánt	motor-fordulatszámnak	megfelelően	
állitsa be egy, a 	(start)	és	 	(stop)	közötti	
helyzetbe.

A kerékm,eghajtás bekapcsolása
A kerékmeghajtást nem szabad állö mo-
tornál rákapcsolni!
Hátsó- transzmisszió
5)	A	sebességváltót	nyomja	a	felső	tolókar	felé	
és	tartsa	így	-	a	sebességváltót	nem	kattan	
be. 

Vezetési	sebesség:	kb.	3,7	km/h.
Hátsó- és elsőkerék transzmisszió
6)	A	sebességváltót	nyomja	a	felső	tolókar	felé	
és	tartsa	így	-	a	sebességváltót	nem	kattan	
be.

Az	önműködtető	kar	(4)	megnyomásával,	mind	
a	négy	keréknek	a	meghajtása	bekapcsolódik.	
A kerékmeghajtás kikapcsolása
7)	Engedje	 fel	 a	 transzmissziót	 bekapcsoló	
kart	 az	 elsőkerekek	meghajtásának	 fél-
beszakításához.

Engedje	 fel	 a	 transzmissziót	 bekapcsoló	
karokat	 (2-4)	 az	 első	 és	 a	 hátsó	 motor	
meghajtásának	félbeszakításához



Altest  tisztìtàs 
Amikor	ez	tortènik	a	gèp	le	kell	legyen	àllìtva	
ès	ki	kell		egyen	kapcsolva.
-	Osszekapcsolni	 a	 kapcsolàst	 (19)	 az	 alte-

stre a vìzcsaphoz vìztàplàlàs. Kinyitani a 
vìzcsapot.

-	 Beindìtani	 a	motrot	 (	 a	 pengèk	 forgàsban	
vannak)	ès		ukodtetni	egy	pàr	percig.

-	Amikor	megtortènt	a	tisztìtàs:	kikapcsolni	a	
motrot, elzarni a vìzcsapot, kivenni a csovet 
az altest kapcsolàsbòl. 

Kerékmeghajtás
A	meghajtó	nem	igényel	karbantartáti

A vágókés cseréje és kiköszörülése
A	vágókést	az	idény	végén	mindig	élesitse	meg	
ill. szükség esetén cserélje ki.
A	 vágókés	 cseréjét	 ill.	 élesítését	 minden	
esetben	 egy	 szervizben	 végeztesse	 (a	
kiegyensúlyozatlanság	megmérése).

A nem centfrozott kések erős 
rezgéseket okoznak a funyírónak - 
balesetveszély!

A készülék tárolása
Pázsitnyirás után a készüléket alaposan 
tisztitsa meg.
Előbb	hagyja	lehűlni	a	motort.
A készüléket egy száraz helyiségben tárolja-
Ha	 a	 tárolással	 helyet	 akar	megtakarítani,	
hajtsa	le	a	felső	tolókart.	Ehhez	kb.	6	csavarás-
sal csavarja ki a számyasanyákat.
Vigyazat: ne hajtogassa és ne csavarja a 
hajlékony	csőveket.
Az	 inditóakkumulátort	 télen	 fagymentesen	
kell tárolni.

Magyar
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7 KARBANTARTÁS ÉS GONDOZÁS
Minden tisztítási és karbantartási munkálat 

megkezdése előt t  húzza le  a 
gyújtógyertya csatlakozóját!
Ne locsolja le vizzel a készüléket.
A	 gyújtóberenderésbe	 vagy	 a	 porla-

sztóba	bejutó	viz	üzemzavarokat	okozhat.
A	 készüléket	 törloruhával,	 kéziseprűvel...	
tisztitsa meg.

Ha a pázsitnyírê gépet oldalra dönti, a 
porlasztónak felfelé kell mutatnia!

Szakszerű felülvizsgálatra van szükség 
abban az esetben, ha:
- ráhajtott egy akadályra  
- a motor azonnal leállt
-	a	kés	elhajlott	(ne	próbálja	meg	kiegyenesíte-
ni!)

-	a	motortengely	 elhajlott	 (ne	próbálja	megi-
gazítani!)

-	a	hajtómű	meghibásodott
-	az	ékszíj	meghibásodott
Olajcsere / légszűrő / gyújtógyertya
Lásd	a	motor	gyártójának	a	kezelési	utasitását.

A motor kikapcsolása
8)	 A	 gázszabályozó	 kart	 állitsa	 	 (stop)	

helyzetbe.

9)	Engedje	ki	a	motor	fékkarját.
A vágókés a motor kikapcsolása után 
még egy pár másodpercig forog - ezért ne 
nyúljon azonnal a készülék alá!
A vágási magassag beállítása

Az összes keréknek azonos magasságban 
kell lennie!



8  SEGÍTSÉG ÜZEMZAVAR ESETÉN
Minden tisztíási és karbantartási munkálat megkezdése elott húzza le a gyújtógyertya 
csatlakozóját!

 Zavar Elháritás 
A motor nem ugrik be. Töltsön bele benzint 

A	gázszabályozó	kart	állitsa	a	 	(Start)	helyzetbe
A	motor	fékkarját	nyomja	a	felső	tolókarhoz
A	gyújtógyertyát	ellenőrizze,	esetleg	cserélje	ki
A	légszűrőt	tisztitsa	meg
Rövid	pázsiton	vagy	már	lenyírt	felületen	indítsa	be
Tisztítsa	meg	a	kidobónyilást	/	burkolatot	-	a	késnek	szabadon	
kell forognia
Töltse	fel	az	indítóakkumulátort

A motor teljesitménye nem 
megfelelő

Korrigálja a vágási magasságot 
A kést köszörültesse / cseréltesse ki  	 vevőszolgálat	
műhelye	
Tisztítsa	meg	a	kidobónyilást	/	burkolatot	
A	légszűrőt	tisztitsa	meg
Csökkentse a haladási sebességet 

Nem tiszta a vágás A kést köszörültesse / cseréltesse ki  	 vevőszolgálat	
műhelye		
Korrigálja a vágási magasságot

A	fű-felfogó	doboz	nem	töltődik	
megfelelően

Korrigálja a vágási magasságot
Hagyja megszáradni a füvet
A kést köszörültesse / cseréltesse ki   vevoszolgálat 
muhelye 
tisztítsa	meg	a	fű-felfogó	doboz	rácsát
tisztítsa	meg	a	kidobónyilást	/	burkolatot

A	kerékmeghajtás	nem	működik szabályozza	a	hajlékony	csővet
Az ékszij hibás 	vevőszolgálat	műhelye
Hibás	hajtómű		vevőszolgálat	műhelye

A kerekek nem forognak 
bekapcsolt meghajtásná
 

Húzza meg a kerekek csavarjait
A kerékagy hibás  új kerék
szíj	 trapezoid	 vagy	 hibás	 transzmisszió	 vevőszolgálat	
műhelye	

Olyan zavarokat, amelyeket ennek a táblázatnak a segitségével nem lehet megszüntetni, 
kizárólag	egy	erre	jogosult	szakszerviz	(vevőszolgálat)	háríthat	el.

Magyar

hu-7



hu-8

Magyar

CE MEGFELELŐSÉGI IGAZOLVÁNY

MA.RI.NA. Systems srl - via F. Baracca 3, 24034 Cisano Bergamasco (Bg) – Italy

Kijelenti,	hogy	a	robbanómotorú	fűnyírógép
•	Tipus(a)
•	Teljesìtmèny	(b)
• Vágás szélessége	(c)
• Súly	(d)
• Széria szám	(e)

Megfelel		a		következõ		utasítások		által		elõirt		követelmènyeknek:
1)	2006/42/EC
2)	2000/14/EC	+	2005/88/EC
3)	2014/30/EU
4)	2011/65/EC
5)	2012/46/EU

A		következõ		szabályok		èrtelmèben:
1)	EN	ISO	12100:2010
2)	EN	ISO	5395-1:2013;	EN	ISO	5395-2:2013
3)	EN	ISO	3744:2010
Kijelenti,	hogy		a	muszaki	dokumentàciòban	talàlhatò:

MA.RI.NA. Systems srl - via F. Baracca 3, 24034 Cisano Bergamasco (Bg) – Italy
Kivizsgálva:	(m)

2000/14/EEC	direktívák:	A	konform	értékeléséhez	szükséges	eljárás	(VI.	Melléklet)	kivizsgál-
va:	(n)

•	Mèrèsi	feltètelek	(f)	
•	Fogantyu	rezgès	(g)
•	Hangteljesìtmèny	mèrèse	(h)
•	Garantàlt	hangteljesìtmèny	(k)
•	Hangnyomàs	a	gèpkezelo	fulère	(bizonytalan	mèrès	2	dB	)	(y)

 
Cisano Bergamasco, 18/01/2017

Konzultàlja	a	mèrt	èrtèkeket	az	utolsò	oldalon	talàlhatò	matricàn.
 

Christian Rivolta
C.E.O.



DE Montage

Assembly

Montage

Montaggio

Montage

EN

FR

IT

NL

Montaje

Montagem

 Összeszerelés

Montaż

Montáž

ES

PT

HU

PL

Montáž

Montaj

CZ

SK

RU

EL

TR

NO

FI

SE

DK

Montering

Asennus

 Montering

Montering
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Apparecchio
Device

Serraggio vite lama Nm
Blade screw tightenin max 

torque
min max

Rasaerba a scoppio
Con vite Lama 3/8 UNF classe resistenza 10.9

Petrol engine Lawnmower 
With blade screw 3/8 UNF class 10.9

60 70

Rasaerba elettrico
Con vite Lama M9 classe resistenza 4.8

Electric Lawnmower
With blade screw M9 class 4.8

25 35

Scarificatore
Con vite Lama M8 classe resistenza 8.8

Aerator 
With blade screw M8 class 8.8

35 45

Valori di serraggio vite lama
Blade screw tightening values
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